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     IONISIERER 
                         Sicherheitshinweise  
Diese Sicherheitshinweise sollen vor gefährlichen Situationen und/oder Sachschäden schützen. 
In den Sicherheitshinweisen wird die Gewichtung der potenziellen Gefahren durch die Warnhinweise „Achtung”, 
„Warnung” oder „Gefahr” bezeichnet. 
Diese wichtigen Sicherheitshinweise müssen zusammen mit internationalen Sicherheitsstandards (ISO/IEC)*1) 
und anderen Sicherheitsvorschriften beachtet werden. 
*1) ISO 4414: Fluidtechnik - Ausführungsrichtlinien Pneumatik   ISO 4413: Fluidtechnik - Ausführungsrichtlinien Hydraulik   IEC 60204-1: Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen (Teil 1: Allgemeine Anforderungen)   ISO 10218-1992: Industrieroboter - Sicherheitsanforderungen   usw.  
 
 Achtung Bedienungsfehler können zu Verletzungen oder Sachschäden führen. 

 
 Warnung Bedienungsfehler können schwere Verletzungen oder Todesfälle verursachen. 

 
 Gefahr Unter außergewöhnlichen Bedingungen besteht die Gefahr schwerer oder gar 

lebensgefährlicher Verletzungen.  
            Warnung    

1. Verantwortlich für die Kompatibilität bzw. Eignung des Produkts ist die Person, die das System 
erstellt oder dessen technische Daten festlegt.    
Da das hier aufgeführte Produkt unter verschiedenen Betriebsbedingungen eingesetzt wird, darf die 
Entscheidung über dessen Eignung für einen bestimmten Anwendungsfall erst nach genauer Analyse 
und/oder Tests erfolgen, mit denen die Erfüllung der spezifischen Anforderungen überprüft wird.  
Die Erfüllung der zu erwartenden Leistung sowie die Gewährleistung der Sicherheit liegen in der 
Verantwortung der Person, die die Systemkompatibilität festgestellt hat.  
Diese Person muss anhand der neuesten Kataloginformation ständig die Eignung aller angegebenen Teile 
überprüfen und dabei im Zuge der Anlagenkonfiguration alle Möglichkeiten eines Geräteausfalls ausreichend 
berücksichtigen. 

2. Maschinen und Anlagen dürfen nur von entsprechend geschultem Personal betrieben werden.    
Das hier angegebene Produkt kann bei unsachgemäßer Handhabung gefährlich sein. 
Montage, Bedienung und Wartung von Maschinen und Anlagen sowie aller unserer Produkte dürfen nur von 
angemessen geschultem und erfahrenem Personal vorgenommen werden. 

3. Wartungsarbeiten an Maschinen und Anlagen oder der Ausbau einzelner Komponenten dürfen 
erst dann vorgenommen werden, wenn die Sicherheit gewährleistet ist.    
1. Inspektions- oder Wartungsarbeiten an Maschinen und Anlagen dürfen erst dann ausgeführt werden, wenn 

alle Maßnahmen überprüft wurden, die ein Hinunterfallen oder unvorhergesehene Bewegungen des 
angetriebenen Objekts verhindern. 

2. Soll das Produkt entfernt werden, überprüfen Sie zunächst die Einhaltung der oben genannten 
Sicherheitshinweise. 

 Unterbrechen Sie dann die Druckluftversorgung aller betreffenden Komponenten. Lesen Sie die 
produktspezifischen Sicherheitshinweise aller relevanten Produkte sorgfältig. 

3. Vor dem erneuten Start der Maschine bzw. Anlage sind Maßnahmen zu treffen, um unvorhergesehene 
Bewegungen des Produkts oder Fehlfunktionen zu verhindern. 

4. Bitte kontaktieren Sie SMC und treffen Sie besondere Sicherheitsmaßnahmen, wenn das Produkt 
unter einer der folgenden Bedingungen eingesetzt werden soll:    
1. Einsatz- bzw. Umgebungsbedingungen, die von den angegebenen technischen Daten abweichen, oder 

Nutzung des Produkts im Freien oder unter direkter Sonneneinstrahlung. 
2. Einbau innerhalb von Maschinen und Anlagen, die in Verbindung mit Kernenergie, Eisenbahnen, Luftfahrt, 

Raumfahrt, Schiffen, Kraftfahrzeugen, militärischen Einrichtungen, Verbrennungsanlagen, medizinischen Geräten 
oder Freizeitgeräten eingesetzt werden oder mit Lebensmitteln und Getränken, Notausschaltkreisen, Kupplungs- 
und Bremsschaltkreisen in Stanz- und Pressanwendungen, Sicherheitsausrüstungen oder anderen 
Anwendungen, die nicht für die in diesem Katalog aufgeführten technischen Standard-Daten geeignet sind. 

3. Anwendungen, bei denen die Möglichkeit von Schäden an Personen, Sachwerten oder Tieren besteht und 
die eine besondere Sicherheitsanalyse verlangen. 

4. Verwendung in Verriegelungssystemen, die ein doppeltes Verriegelungssystem mit mechanischer 
Schutzfunktion zum Schutz vor Ausfällen und eine regelmäßige Funktionsprüfung erfordern. 
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                         IONISIERER
                         Sicherheitshinweise  

        Achtung

1. Das Produkt wurde für die Verwendung in Fertigungsunternehmen konzipiert.
Das hier beschriebene Produkt wurde für die friedliche Nutzung in Fertigungsunternehmen entwickelt. 
Wenn Sie das Produkt in anderen Wirtschaftszweigen verwenden möchten, müssen Sie SMC vorher
informieren und bei Bedarf entsprechende technische Daten aushändigen oder einen gesonderten
Vertrag unterzeichnen.

 Wenden Sie sich bei Fragen bitte an Ihr SMC Verkaufsbüro.
 
 
Gewährleistung und Haftungsausschluss/Bestimmungserfüllung    
Das Produkt unterliegt den folgenden Bestimmungen zur “Einhaltung von Vorschriften“. 
Lesen Sie diese Punkte durch und erklären Sie Ihr Einverständnis, bevor Sie das Produkt verwenden.    
Einhaltung von Vorschriften 

1. Die Verwendung von SMC-Produkten in Fertigungsmaschinen von Herstellern von
Massenvernichtungswaffen oder sonstigen Waffen ist strengstens untersagt. 

Der Export von SMC-Produkten oder –Technologie von einem Land in ein anderes hat nach den an 
der Transaktion beteiligten Ländern geltenden Sicherheitsvorschriften und –normen zu erfolgen. 
Vor dem internationalen Versand eines jeglichen SMC-Produktes ist sicherzustellen, dass alle 
nationalen Vorschriften in Bezug auf den Export bekannt sind und befolgt werden.  
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     Warnung 
1. Dieses Produkt ist zur Verwendung in konventionellen Automatisierungsanlagen ausgelegt. 
  Wenden Sie sich bei anderen Anwendungen vorher an SMC.  
 
2. Verwenden Sie das Produkt innerhalb der angegebenen Spannungs- und Temperaturbereichsgrenzen.  
  Die vorgegebene Spannung sowie der Tempraturbereich sind einzuhalten, um Störungen, Stromschlag  
 bzw. Brände zu vermeiden.  
 
3. Dieses Produkt verfügt nicht über eine explosionssichere Bauweise.  
  Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Umgebungen, wo Staubexplosionen ausgelöst werden können,  
 oder in Umgebung von entzündlichen bzw. explosiven Gasen. Es besteht die Gefahr einer Explosion  
 und/oder Brand. 
 
 

      Achtung 
1. Dieses Produkt wurde nicht gespült.  
 

Installation 
 

      Warnung 
1. Die Installation nur an Stellen mit ausreichendem Raum für Wartung und Verdrahtung vornehmen.  
  Achten Sie bei der Installation des elektrischen Anschlusses darauf, dass ein ausreichender Freiraum    
  vorhanden ist, um das Elektrokabel und die Elektrodennadeln leicht einführen und herausziehen zu   
  können. 
  Das Kabel nicht mit einem engen Biegeradius verlegen. Achten Sie unter Einhaltung der nachfolgend    
  aufgeführten kleinsten Biegeradien darauf, dass die Kabel gerade liegen und dass die Stromstecker   
  keinen Zuglasten ausgesetzt sind. 
  Wenn die Stecker bzw. die Anschlüsse mechanischen Belastungen ausgesetzt sind, können Störungen  
  wie z. B. Kabelbruch und Brand auftreten.  

 
2. Die Montage immer auf ebener Oberfläche vornehmen. 
  Eine gebogene bzw. unregelmäßige Montagefläche kann eine zu große Kraft auf den Rahmen oder das  
  Gehäuse ausüben. Diese Kraft kann ebenso wie eine hohe Stoßkraft (z. B. wenn der Ionisierer  
  herunterfällt) Schäden und einen Produktausfall verursachen. 
 
3. Nicht an Orten mit elektromagnetischen Störsignalen verwenden. 
  Es könnte Fehlfunktionen, Zerstörung oder Beschädigungen interner Bauteilen zur Folge haben.  
  Versuchen Sie die Störsignale an ihrer Quelle zu unterdrücken, und vermeiden Sie einen zu engen 
 Kontakt zwischen Strom- und Signalleitungen. 
 
4. Mit dem spezifischen Anzugsdrehmoment anziehen. 
  In nachstehender Tabelle finden Sie die entsprechenden Anzugsdrehmomente. Bei einem zu großen  
  Anzugsdrehmoment können die Befestigungsschrauben und Halterungen beschädigt werden.  
 Bei einem unzureichenden Anzugsdrehmoment können sich die Befestigungsschrauben und 
 Halterungen lockern. 
 
5. Die Elektroden nicht mit dem Finger bzw. Metallwerkzeug direkt berühren. Sonst besteht die 

Gefahr von Verletzungen oder Fehlfunktionen. 
  Bei Berühren der Elektroden mit dem Finger besteht Verletzungsgefahr. Bei Berühren mit einem  
  Metallwerkzeug besteht die Gefahr von Funktionsstörungen. Dies könnte die angegebene Funktion und  
  Merkmale verändern, oder Funktionsstörungen und Unfälle verursachen.  
 
6. Die Installation bzw. Einstellung nur bei ausgeschalteter Stromversorgung vornehmen. 
 

     Achtung 
 Überprüfen Sie die Kapazität zur Eliminierung der statischen Ladung nach der Installation. 
 Die Effizienz zur Eliminierung der statischen Ladung ist je nach Installation und Betriebsbedingungen   
 unterschiedlich. 

Auswahl 
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Verdrahtung und Leitungen 
 
     Warnung 
1. Vor der Verdrahtung sicherstellen, dass die Kapazität der Spannungsversorgung ausreicht und  
 die Spannung innerhalb des spezifizierten Bereichs liegt. 
 
2. Eine Spannungsversorgung verwenden, die dem UL-Standard gemäß NEC (National Electric    
  Code), mit Ausgang der Klasse 2 entspricht bzw. mit einer begrenzten Leistung gemäß UL 60950. 
 
3. Zur Aufrechterhaltung der Produktmerkmale und zum Schutz gegen Stromschläge muss eine   
 Erdung entsprechend der Anweisungen in dieser Anleitung vorhanden sein. Sicherstellen, dass 

der Widerstand zwischen Anschlusskabel und Erdung unter 100Ω beträgt. 
 
4. Schalten Sie vor dem Anschluss der Anschlussleitung (und beim Verbinden/Trennen des  
 Steckers) die Stromversorgung aus. 
 
5. Prüfen Sie vor dem Einschalten der Spannungsversorgung, dass die Verdrahtung und die  
 Umgebungsbedingungen sicher sind. 
 
6. Den Stecker nicht abnehmen/montieren, wenn er an die Spannungsversorgung angeschlossen ist  
 und diese eingeschaltet ist. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen kommen. 
 
7. Vor der Inbetriebnahme des Produkts die korrekte Verdrahtung sicherstellen. Anschlussfehler  
 können zu Fehlfunktionen und Produktschäden führen. 
 

Betriebsumgebung 
 
     Warnung 

1. Innerhalb des Umgebungstemperaturbereichs verwenden. 
 Der Temperaturbereich für das Betriebsmedium und die Umgebungstemperatur für den Ionisierer beträgt 0  
 bis 50ºC. In Umgebungen mit abrupten Temperaturwechseln kann sich Kondensation bilden, auch wenn     
 diese Änderungen innerhalb der Grenzwerte liegen. Der Ionisierer sollte unter solchen Bedingungen nicht   
 verwendet werden.  
 
2. Das Produkt nicht in einem geschlossenen Raum einsetzen. 
 Dieses Produkt nutzt das Phänomen der Koronaentladung. Da bei diesem Prozess eine geringe Menge an   
 Ozon und NOx erzeugt wird, darf das Ionisierungsgerät nur in gut belüfteten Bereichen eingesetzt werden. 
 
3. Zu vermeidende Umgebungen 
 Lagern Sie das Produkt nicht unter den folgenden Umgebungen ein, um Funktionsstörungen zu vermeiden: 
• Die Umgebungstemperatur liegt nicht zwischen 0 und 50ºC. 
• Die Luftfeuchtigkeit liegt außerhalb des Bereichs von 35 bis 85%.  
• Bereiche mit plötzlichen Temperaturänderungen, die zu Kondensation führen. 
• Umgebungen, in denen ätzende, entzündliche Gase bzw. sonstige flüchtige und entzündliche 

Substanzen gelagert werden. 
• Bereiche, in denen das Produkt leitfähigen Pulvern wie z. B. Eisenpulver bzw. -staub, Ölnebel, Salz, 

organischen Lösungsmittel, Spänen, Partikeln oder Schneidöl ausgesetzt ist. 
• Direkt im Luftstrom von Klimaanlagen. 
• In geschlossenen, schlecht belüfteten Räumen 
• Bereiche, die direkter Sonneneinstrahlung bzw. Wärmeabstrahlung ausgesetzt sind. 
• Bereiche mit starken elektromagnetischen Störungen (starke Magnetfelder, Spitzen in der 

Versorgungsspannung). 
• Bereiche mit Funkfrequenzen 
• Blitzschlaganfällige Bereiche 
• Bereiche, in denen das Produkt direkt Vibrationen bzw. Stoßbelastungen ausgesetzt ist. 
• Bereiche, in denen Gewichte oder mechanische Belastungen das Produkt verformen können. 
 

4. Der Ionisierer ist nicht blitzgeschützt. 
 In der Anlage sollte einen Überspannungsschutz gegen Blitzschlag vorgesehen werden. 
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1) Regelmäßig warten und die Elektroden reinigen.
Es wird empfohlen, wöchentliche Wartungen durchzuführen bzw. wenn die Verschmutzungs- 
erfassungs-LED eingeschaltet ist. 
Stellen Sie regelmäßig sicher, dass das Produkt nicht mit Fehlern betrieben werden, die nicht erfasst wurden. 
Die Wartungsarbeiten sind von einer Bedienperson durchzuführen, die über eine ausreichende Qualifikation 
und Erfahrung verfügt. Wird das Produkt über einen langen Zeitraum verwendet und sammelt sich Staub auf 
den Elektroden an, wird die Kapazität für die Eliminierung der statischen Elektrizität reduziert.  
Wenn es zu einem Verschleiß der Elektroden kommt oder die Kapazität der Eliminierung der statischen 
Elektrizität selbst nach dem Reinigen nicht wiederhergestellt wird, tauschen Sie die Kassette aus. 

2) Vor dem Reinigen oder Austauschen der Elektroden muss die Spannungsversorgung zum Produkt
ausgeschaltet werden.

Bei anliegender Spannung besteht durch das rotierende Gebläse Verletzungsgefahr.  
Bei Berühren der Elektroden besteht Stromschlaggefahr, wenn dem Produkt Spannung zugeführt wird. 

3) Zerlegen Sie das Produkt nicht und nehmen Sie keine Veränderungen am Produkt vor.
Andernfalls kann es zu Unfällen, wie Stromschlag, einem Produktausfall, Brand usw. kommen. Bei einer 
Demontage und/oder Veränderung, können die Funktionen und die Leistung der Spezifikationen 
nicht erreicht werden und das Produkt ist von der Gewährleistung ausgeschlossen. 

4) Das Gerät nicht mit feuchten Händen bedienen.
Andernfalls besteht Stromschlaggefahr usw. 

1) Nicht fallen lassen, schlagen oder übermäßige Schock (10G oder mehr), um ein Produkt beim Umgang.
Auch wenn das Gehäuse des Ionisierers unbeschädigt bleibt, können Teile im Inneren beschädigt werden 
und Funktionsstörungen verursachen. 

Warnung 

Instandhaltung und Kontrolle 

In diesem Produkt ist ein Kreislauf montiert, der über eine gefährlich hohe Spannung verfügt.  Stellen 
Sie vor Wartungsarbeiten sicher, dass die Spannungsversorgung ausgeschaltet ist.  Demontieren oder 
erneuern Sie das Produkt nicht, da dies Funktionsstörungen hervorrufen kann und Stromschlag- und 
Erdschlussrisiko besteht. 

Achtung, gefährlich hohe Spannung 

Achtung    
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1. Bestellschlüssel 
1-1.Ionisierer 

              
1-2. Zubehör 
  Spannungsversorgungskabel           

Anm.) Das AC-Kabel entspricht der japanischen Ausführung (Nennspannung: 125V)          
Spannungsversorgungskabel   AC-Adapter   AC-Kabel    

  e-con-Anschluss        
Anm.) Verwendbare Kabelgrößen: AWG26-24, Leiterquerschnitt 0.14-0.2mm2   

Außen-Ø (einschl. Isolierung) Ø0.8-Ø1.0mm 

ZS-28-C
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Befestigungselement   

Anm.) Vier Sicherungsschrauben sind im Lieferumfang enthalten.           
1-3. Ersatzteile 
 Kassettengehäuse               
1-4. Option 
 Reinigungsset für Elektrodennadel 
  IZS30- M2 IZS30-A0201 IZS30-A0202 
（（（（Filz, Schleifgummi:   (Filz zum Austauschen 10 Stk.)     (Schleifgummi zum 

  jeweils 1 Stk））））       Austauschen 1 Stk.)                Schraubendreher für den Regler zum Einstellen des Ionengleichgewichts 

 IZS30- M1    
  

－－－－B1B1B1B1IZＦ10

－－－－A1IZＦ10



 
 

IZ＊-OMP0013DE 

 １０

 
2. Vorgehensweise 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Installation und Verdrahtung 
Wir empfehlen, die Umgebungen im Vorfeld zu prüfen, in denen statische Elektrizität erzeugt wird und Verfahren 
und Teile vorhanden sind, die Störungen durch statische Elektrizität verursachen und die Bedingungen gründlich 
zu prüfen, um die statische Elektrizität vor der Installation wirksam abzubauen. Die Wirkung des Ionisierers 
variiert je nach den Installationsbedingungen und Betriebsbedingungen, die ihn umgeben. Stellen Sie nach der 
Installation sicher, dass die statische Elektrizität wirksam eliminiert wird. 
 

3-1. Installation 
3-1-1. Sicherheitshinweise zur Installation 
 Die Stecker im spannungsgeladenen Zustand nicht anbringen bzw. abnehmen. Das Produkt kann beschädigt   
 werden und Fehlfunktionen verursachen.  
 Auf das Produktgehäuse kein Klebeband oder Dichtmittel auftragen. Enthalten das Klebeband oder das    
 Dichtmittel leitenden Klebstoff oder reflektierende Farben, kann ein dielektrisches Phänomen entstehen, was  
 zu elektrostatischer Aufladung oder elektrostatischen Leckströmen führt. 
 Stellen Sie bei der Installation des Ionisierers sicher, dass zwischen dem Lufteinlass des Gebläses und Wänden oder  
 sonstigen Behinderungen ein Abstand von min. 20 mm vorhanden ist. Ist der Lufteinlass blockiert, kommt es aufgrund  
 der Behinderung der Belüftung zu einer Leistungsverringerung. Installieren Sie den Ionisierer so, dass sich das  
 Kassettengehäuse zu Wartungszwecken und zum Austauschen der Elektroden leicht entfernen lässt. Entfernen Sie  
 zum Reinigen oder Austauschen der Elektroden die beiden Schrauben, die am Kassettengehäuse angebracht sind. 
  

 
 
 
 
 
 
 

Start 

Installation 

elektrischer Anschluss 

Spannungsversorgung 

Feineinstellung des 
Ionengleichgewichts 

motorferne Seite 

Siehe [3-1. Installation] 

Siehe [4-2. Feineinstellung des Ionengleichgewichts] 

Siehe [3-2. Elektrischer Anschluss] 

Kassettengehäuse 
 IZF10-A1 
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Die Elektroden nicht mit dem Finger bzw. Metallwerkzeug direkt berühren. Sonst besteht die Gefahr von 
Verletzungen oder Fehlfunktionen. 
Bei Berühren der Elektroden mit dem Finger besteht Verletzungsgefahr. Bei Berühren mit einem Metallwerkzeug 
besteht die Gefahr von Funktionsstörungen. Dies könnte die angegebene Funktion und Merkmale verändern, 
oder Funktionsstörungen und Unfälle verursachen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3-1-2. Montage 
1) Installation mit Befestigungselement 

Sichern Sie den Ionisierer bei 
Installation mit einem 
Befestigungselement mit 
M5-Schrauben (nicht im 
Lieferumfang enthalten) und 
verwenden Sie hierzu die 
Bohrungen auf der Unterseite des 
Befestigungselements. 
Für Details siehe Abschnitt 6: Dimensions. 
Der Winkeleinstellbereich des 
 Befestigungselements beträgt 50° in 
Richtung A und 90° in Richtung B, 
wie in der Abb. gezeigt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Elektroden nicht berühren. 
Gefährlich hohe Spannung. 

Werden Fremdkörper eingeführt oder die Elektroden berührt, besteht durch Stromschlag 
oder durch Maßnahmen zur Vermeidung eines Stromschlags Verletzungsgefahr. 

         Vorsicht, gefährlich hohe Spannung
   

Richtung B 
90o 

Richtung A 
50o 

M5 
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2) Installation ohne Befestigungselement 

 Wird kein Befestigungselement verwendet, installieren Sie das Produkt mithilfe der M4-Bohrungen an den  
 Seiten des Gehäuses.  
 (Schrauben nicht im Lieferumfang enthalten.) 
  Für Details siehe Abschnitt 6: Dimensions 
 Empfohlenes Anzugsdrehmoment für die M4-Schrauben: 1.3 bis 1.5Nm.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3-2. Verdrahtung 
3-2-1. Anschlussdiagramm und -tabelle 
Nehmen Sie die Kabelverdrahtung unter Beachtung des Schaltkreisdiagramms und Anschlussschemas vor. 
Stellen Sie sicher, dass der Erdungsanschluss (Masseanschluss) mit max. 100Ω angeschlossen ist. 
Der Erdungsanschluss (Funktionserdungsanschluss) wird als Referenz für die Eliminierung der statischen 
Elektrizität herangezogen. Ist der Erdungsanschluss nicht angeschlossen, kann das korrekte Ionengleichgewicht 
nicht erzielt werden.  

 
 

Elektrisches Schaltschema 
 
NPN-Ausgang 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Spannungsversorgung 

EINGANG 

3: Funktionserdungsanschluss 

Ionisierer 
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4:AUSGANG (max. 80mA) 
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PNP-Ausgang 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

Pin-Nr. Beschreibung Inhalt 
1 DC+24V 
2 GND 

Anschlussleitung für Ionisierer 
3 Funktionserdungsanschluss 

Den Erdungsanschluss mit einem Anschlusskabelwiderstand 
von max. 100Ω vornehmen. 
Werden diese Anschlüsse nicht korrekt ausgeführt, kann der 
Ionisierer beschädigt werden. 
Erdungs-Referenzpunkt für den Ionisiererbetrieb. 

4 Fehlersignal 

Der Ausgang schaltet sich aus, wenn einer der nachstehend 
genannten Fehler auftritt (normalerweise eingeschaltet).  ・Fehlerhafter Betrieb des Hochspannungskreislaufs über 
 einen Zeitraum von mehr als 100ms.  ・Übermäßig hoher Strom im  Ausgangskreislauf 

 

Pin-Nr. 

Spannungsversorgung 
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Ionisierer 

EINGANG 
4:AUSGANG (max. 80mA) 

3: Funktionserdungsanschluss 
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3-2-2.Anschlusskabel und Stecker 
 

1) Die Stecker sind für eine Verdrahtung mit 26 AWG bis 24 AWG ausgelegt. 
 

 
kompatible Verdrahtung 

AWG 
Nr. 

Kabelbereich 
mm2 

Außendurchmesser 
mm Bestell-Nr. 

26-24 0.14-0.2 Ø0.8-Ø1.0 ZS-28-C 

 
 

2) Führen Sie die Anschlusskabel jeweils in den Stecker ein. 
3) Prüfen Sie zunächst, dass die Kabel vollständig eingeführt 

sind.  
 Drücken Sie A vorübergehend mit der Hand nach unten.  
4) Drücken Sie die Mitte von A mit einer Zange gerade nach  

unten. 
5) Beachten Sie, dass einmal vercrimpte Stecker nicht 

wieder verwendet werden können. Verwenden Sie einen 
neuen Stecker, wenn die Verdrahtung nicht korrekt ist 
oder das Kabel nicht korrekt eingeführt wurde.  
 
 
 

3-2-3. Verdrahtung des Spannungsversorgungskabels  
Nehmen Sie bei Verwendung des Spannungsversorgungskabels die Verdrahtung wie in der nachstehenden 
Tabelle gezeigt vor. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Beachten Sie den kleinsten Biegeradius, wenn Sie das Kabel in Position fixieren, um zu verhindern, dass eine 
mechanische Zugbelastung auf den Stecker wirkt. 

 
kleinster Biegeradius: 10mm 
 

       Anm.) Dieser kleinste Biegeradius gilt bei 20ºC. 
 

Isolieren Sie nicht verwendete elektrische Kabel oder schneiden Sie sie kurz, um einem möglichen Kurzschluss 
vorzubeugen. 

 
 

3-2-4. Verdrahtung des AC-Adapters 
 Der grüne Draht des AC-Kabels muss an den Erdungsanschluss (Masseanschluss) angeschlossen werden.   
 Wird die Erdungsklemme (Masseanschluss) nicht angeschlossen, kann der Ionisierer nicht das optimale  
 Ionengleichgewicht erzielen. 

 
 
 
 
 
 
 

Pin-Nr. Kabelfarbe Beschreibung 
1 braun DC+24 V 
2 blau GND 
3 grün Funktionserdungsanschluss 
4 violett Fehlersignal 

A 

Funktionserdungsanschluss （grün） 
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3-3. Ablaufdiagramm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Stellen Sie sicher, dass die Spannungsversorgung unterbrochen ist, bevor Sie Fehler zurücksetzen oder die 
Elektroden reinigen.  
Wird der Alarm nach der Reinigung fortgesetzt, sind möglicherweise die Elektroden beschädigt. Beschädigte 
Elektroden müssen ausgetauscht werden. 
 

4 Funktionen 
4-1. Beschreibung der Komponenten 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NO. Bezeichnung Ausführung Beschreibung 

1 Netzschalter Schalter Zum Ein- und Ausschalten des Ionisierers. 

2 
Spannungs- 
versorgungsanzeige 

LED (grün, 
orange) 

Schaltet sich ein (grün), wenn Spannung zugeführt wird.  
Schaltet sich ein (orange), wenn ein Hochspannungsfehler 
oder ein übermäßiger Strom im Ausgang vorhanden ist. 

3 
Anzeige für 
außergewöhnlich hohe 
Spannung 

LED (rot) 
Schaltet sich ein, wenn der Hochspannungskreislauf über 
einen Zeitraum von mehr als 100ms einen fehlerhaften 
Betrieb aufweist. 

4 Wartung LED (grün) 
Schaltet sich ein, wenn die Elektroden gereinigt werden 
müssen. 

5 
Regler zur Einstellung 
des Ionengleichgewichts 

Regler 
Mit diesem Regler wird das Ionengleichgewicht eingestellt. 
Siehe [4-2. Feineinstellung des Ionengleichgewichts] 

6 Stecker Stecker 
Spannungsversorgung, Funktionserdungsanschluss, 
Ausgangssignal 

5 6 4 21 3 

POWER 

ALARM 
 

NDL 
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4-2. Feineinstellung des Ionengleichgewichts 
Das Ionengleichgewicht des Ionisierers wird werkseitig vor der Lieferung eingestellt. Je nach Installationsumgebung ist 
jedoch möglicherweise eine erneute Einstellung erforderlich. Daher ist die Feineinstellung möglich. 
Verwenden Sie den Feineinstellungsregler zur Einstellung des Ionengleichgewichts. Verwenden Sie bei der 
Feineinstellung des Ionengleichgewichts ein Messgerät, wie z. B. ein CPM-Messgerät.  
Durch Drehen des Feineinstellungsreglers im Uhrzeigersinn erhöhne Sie die positiven Ionen und durch Drehen 
gegen den Uhrzeigersinn erhöhen Sie die negativen Ionen.  

 

4-3. Erfassung von Verunreinigungen auf den Elektroden und Reinigung 
Wird der Ionisierer über einen langen Zeitraum verwendet, kann Staub an den Elektroden anhaften, was die 
Leistung bei der Eliminierung der statischen Elektrizität verringert. 
Dieses Produkt ist mit einer Funktion ausgestattet, bei der eine LED anzeigt, wenn die Elektroden verschmutzt sind.  
Die Elektroden müssen gereinigt werden, wenn eine Verschmutzung erfasst wurde bzw. ein Mal pro Woche.  
Reinigen Sie die Elektroden mit dem Elektroden-Reinigungsset [IZS30-M2] oder mit einem in Alkohol getränkten 
Wattebausch. (Das Reinigungsintervall variiert je nach der Installationsbedingung des Ionisierers. Das 
Reinigungsintervall wird hier nur als Richtwert angegeben.) 
Unterbrechen Sie vor der Reinigung der Elektroden die Spannungsversorgung. Bei anliegender Spannung 
besteht durch das rotierende Gebläse Verletzungsgefahr. 
Berühren Sie die Elektrode bei anliegender Spannungsversorgung, kann ein Stromschlag oder Unfall die Folge 
sein. Darüber hinaus hat die Elektrode ein scharfes Ende und bei Berührung können Verletzungen entstehen.  
Wird die Leistung des Ionisierers nach der Reinigung der Elektroden nicht wiederhergestellt, ist davon 
auszugehen, dass die Elektroden beschädigt oder verschlissen sind. Sind die Elektroden beschädigt oder 
verschlissen, müssen die Elektroden oder das Kassettengehäuse ausgetauscht werden.  

 
  -Montage/Entfernen und Reinigen des Kassettengehäuses - 

1) Die Stromversorgung des Ionisierers abschalten. 
2) Die 2 Schrauben wie in der nachstehenden Abb. gezeigt entfernen und das Kassettengehäuse abziehen.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3) Im entfernten Kassettengehäuse sind vier Elektroden befestigt. Reinigen Sie die Enden der Elektroden. 
 Wenn Sie das Reinigungsset verwenden, tränken Sie das Filzstück in Industriealkohol, führen Sie es in die 

Elektroden ein und drehen Sie es zum Reinigen mehrmals. Lässt sich die Verschmutzung nicht entfernen, 
verwenden Sie den Schleifgummi zur Reinigung der Elektroden wie oben beschrieben.   

 Verwenden Sie anschließend erneut das in Industriealkohol getränkte Filzstück, um die Reinigung 
abzuschließen.  

 Steht kein Reinigungsset zur Verfügung, tränken Sie einen Wattebausch in Alkohol, um die Elektroden zu 
reinigen. 

 Der verwendete Industriealkohol sollte Ethanol der Klasse 1 mit min. 99.5 Vol.-% sein. 
 
 
 
 
 
 
 

  
 Reinigungsset (IZS30-M2)     

Filz zum Austauschen 2 Stk. 

+ 

Schleifgummi Filz 

Elektrode Elektrode  Kassettengehäuse 
 IZF10-A1 

 
Elektroden bei der Reinigung nicht berühren. 

            Achtung                        
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Das Reinigungsset ist mit Filz- und Schleifgummi an den Enden ausgestattet. Wählen Sie entweder Filz 
oder Schleifgummi, je nachdem, wie groß der Verschmutzungsgrad ist, um die Elektroden zu reinigen. 
Filz: Zur normalen Reinigung 
Gummi: Bei starker Verschmutzung, die an den Elektroden anhaftet und die nicht mit dem Filz entfernt 
 werden können. 

 
 
 
 
 
 

 
4) Setzen Sie das Kassettengehäuse wieder in die ursprüngliche Position zurück, indem Sie die 

Vorgehensweise in umgekehrter Reihenfolge durchführen. 
    Achten Sie darauf, bei der erneuten Montage nicht das Kabel im Kassettengehäuse einzuklemmen. 
    (Empfohlenes Anzugsdrehmoment: 0.7 bis 0.8 Nm) 

 

4-4. Austauschen des Kassettengehäuses 
 Tauschen Sie bei einem Verschleiß oder einer Beschädigung der Elektroden das Kassettengehäuse aus.  
 Entfernen Sie die Schrauben und bringen Sie sie wie in der Abb. unten gezeigt an.  
 (Empfohlenes Anzugsdrehmoment: 0.7 bis 0.8Nm) 
 Achten Sie darauf, bei der erneuten Montage nicht das Kabel im Gehäuse einzuklemmen. 
 Wenn Sie nur die Elektroden austauschen möchten, setzen Sie sich mit Ihrem SMC-Vertriebshändler in Verbindung.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4-5 Alarmfunktion 
Kommt es während des Betriebs des Ionisierers zu Fehlfunktionen, wird der Benutzer über das externe 
Ausgangssignal oder die LED-Anzeige darüber in Kenntnis gesetzt.  
 

Alarm Ausgang 
Anm. 1) 

LED Ionenerzeugung 
während des 

Alarms 

Gebläserotation 
während des 

Alarms 

Inhalt Löschen der 
Fehleranzeige, 

nachdem ein Problem 
behoben wurde. 

Übersteigt den 
Nennstrom für 
den Ausgangs- 
schaltkreis 

Das Signal 
schaltet sich aus, 
wenn ein Fehler 
auftaucht. 

POWER 
(orange) 

wird fortgesetzt wird fortgesetzt übermäßiger Strom im 
Ausgangsschaltkreis und 
aktivierter Schutzschaltkreis 

Spannungsversorgung 
aus- und wieder 
einschalten. 

Außergewöhnlich 
hohe Spannung 

Das Signal 
schaltet sich aus, 
wenn ein Fehler 
auftaucht. 

POWER （orange） 
ALARM （rot） 

stoppt wird fortgesetzt Fehlerhafter Betrieb des 
Hochspannungskreislaufs 
über einen Zeitraum von 
mehr als 100 ms. 

Spannungsversorgung 
aus- und wieder 
einschalten. 

Wartung - NDL （grün） 
wird fortgesetzt wird fortgesetzt Die Leistung der 

Eliminierung der statischen 
Elektrizität ist aufgrund von 
Verschmutzung, Verschleiß 
oder Beschädigung der 
Elektroden reduziert. 

- 

Anm. 1) NPN/PNP offener Kollektorausgang 

1) Übermäßig hoher Strom im Ausgangsschaltkreis 
 Liegt ein übermäßig hoher Strom im Ausgangsschaltkreis vor, wird der Ausgang ausgeschaltet, um den 

Schaltkreis zu schützen. 
 In dieser Situation wird der Betrieb des Ionisierers fortgesetzt. 
 Um den Alarm zurückzusetzen, reduzieren Sie die auf den Ausgangsschaltkreis wirkende Last auf max.  
 80mA und führen Sie die Spannung erneut zu.  
 

Filz 
Schleifgummi 

Kassettengehäuse 
IZF10-A1 
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2) Falsche Hochspannungsfunktion 
Findet über einen Zeitraum von mehr als 100 ms eine übermäßig hohe Entladung bei Betrieb des Ionisierers 
statt, wird die Ionenerzeugung gestoppt.  
In dieser Situation wird das Gebläse nicht gestoppt.  
Eine übermäßig hohe Entladung kann durch Kondensation oder Staub auf den Elektroden verursacht werden. 
Um den Alarm zurückzusetzen, beheben Sie die Ursache der übermäßigen Entladung und führen Sie erneut 
die Spannungsversorgung zu. 
 

3) Instandhaltung 
Sind die Elektroden verschmutzt, verschlissen oder beschädigt, schaltet sich die LED ein. 
Verschmutzte Elektroden können gereinigt werden. Sind sie jedoch verschlissen oder beschädigt, muss das 
Kassettengehäuse ausgetauscht werden. 
Der Ionisierer ist nach dem Auslösen des Alarms weiter in Betrieb. 

 

5. Entladungskennlinien 
Die Leistungsmerkmale der Eliminierung der statischen Elektrizität basieren auf den Daten unter Verwendung 
der geladenen Platte (Größe: 150mm x 150mm, Kapazität: 20pF) gemäß Definition der US-amerikanischen 
ANSI-Standards (ANSI/ESD,STM3,1-2006). Verwenden Sie dies nur als Richtlinie bei der Modellauswahl, da der 
Wert je nach Material und/oder Größe des Elements unterschiedlich ist.  

  ・Entladezeit von 1000V auf 100V 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2) Bereich des Elektrizitätsabbaus / Ausrichtung des Ionisierers 
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6. Abmessungen 
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Spannungsversorgungskabel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

AC-Adapter 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pin-Nr. Kabelfarbe Beschreibung 

1 braun DC+24V 
2 blau GND 
3 grün Funktionserdungsanschluss 
4 violett Fehlersignal 

Bestell-Nr. L 
IZF10-CP  3000  

IZF10-CPZ 9850 

Bestell-Nr. AC-Kabel 
IZF10-CG1 mit AC-Kabel 
IZF10-CG2 ohne AC-Kabel 

IZF10-CG1 (mit AC-Kabel) 

 IZF10-CG2 (ohne AC-Kabel) 

φ
4.

3 

+60 
  0 

+100 
   0 

AC-Adapter 

AC-Adapter 

AC-Kabel 

(Stopfen:JIS C8303) 

Eingang IEC60320-C8 
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7 Technische Daten 
 

Ionisierer-Modell IZF10-□□ IZF10-L-□□ IZF10-P-□□ IZF10-LP-□□ 

Durchflusskapazität 0.66m3/min 0.46m3/min 0.66m3/min 0.46m3/min 

Methode zur Ionenerzeugung Koronaentladung 

Spannungsversorgungsmethode DC 

Entladungs-Ausgang Anm. 1) +/-5ｋV 

Ionengleichgewicht Anm. 2) max. +/-13V 

Versorgungsspannung DC24V+/-10 (%) 

Leistungsaufnahme max. 6.1W max. 3.7W max. 6.6W max. 4.7W 

Schaltausgang 

NPN offener Kollektor 
max. Laststrom: 80mA 

Restspannung: max. 1V 
(Laststrom 80mA) 

max. Spannung: DC26.4V 

PNP offener Kollektor 
max. Laststrom: 80mA 

Restspannung: max. 1V 
(Laststrom 80mA) 

Umgebungstemperatur Betrieb：0 bis 50 ºC、Lagerung：-10 bis 60 ºC 

Luftfeuchtigkeit Betrieb, Lager：35 bis 80 % relative Luftfeuchtigkeit  
(keine Kondensation) 

Material 
Abdeckung des Ionisierers: ABS, rostfreier Stahl 

Elektrodennadel: Wolfram 

Vibrationsfestigkeit 
10 bis 55Hz beim jeweils kleineren Wert der Amplitude 1.5 mm oder 
98m/s2 in X-, Y- und Z-Richtung für je 2 Stunden (spannungsfreier 

Zustand) 

Stoßfestigkeit 10 G 

Gewicht 280 g (mit Befestigungselement 360 g) 

Standard CE (EMV-Richtlinie 2004/108/EG) 

 
Anm. 1) Dieser Wert gilt bei Messung mit einer Sonde mit 1,000 MΩ und 5 pF. 
Anm. 2) Die Entladungskennlinie beruht auf den Daten einer entladenen Platte (Größe: 150mm x 

150mm, Kapazität: 20pF) gemäß Definition der US-amerikanischen ANSI-Standards 
(ANSI/ESD,STM3,1-2006). Dieser Welt gilt, wenn der Abstand zwischen geladenem Objekt 
und Ionisierer 300mm beträgt. 

 
 
 
AC-Adapter (IZF10-CG1 / IZF10-CG2) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Eingangsspannung AC100V-240V、50/60Hz 

Ausgangsspannung DC24V 

Ausgangsstrom max. 1A 

Umgebungstemp. Betrieb：0 bis 40ºC, Lagerung：-20 bis 65ºC 

Luftfeuchtigkeit Betrieb, Lager：10 bis 90% relative Luftfeuchtigkeit 

Standard CE,UL,cUL 
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